PAGE  

Ing. Michal HAVLÍČEK, PROJEKČNÍ A PORADENSKÁ ČINNOST

ÚSTŘEDNÍ VYTÁPĚNÍ, VZDUCHOTECHNIKA

e-mail: havmich@email.cz
TECHNICKÁ ZPRÁVA
INVESTOR: 

DOMOV NA ZÁMKU, PŘÍSPĚVKOVÁ ORGANIZACE, Č.P. 1, 747 68 KYJOVICE

AKCE: 


VÝMĚNA ZDROJE TEPLA PRO OBJEKT č.p. 123, 747 68 KYJOVICE
ČÁST: 


D.1.4  TECHNIKA PROSTŘEDÍ STAVEB
OBSAH:


ZDROJ TEPLA
ARCH. ČÍSLO: 
M20/21
STUPEŇ:


DSP
DOKUMENT Č.:
D.1.4 – A

                                                           [image: image1.jpg]Aol ce




V OSTRAVĚ: 

30. 3. 2021
VYPRACOVAL: 
Ing. Michal Havlíček

1. ÚVOD
Projekt nového zdroje tepla pro objekt budovy č.p. 123 v Kyjovicích je vypracován na základě požadavků investora. Podkladem je pořízení fotodokumentace stávajícího stavu, prohlídka místa a doměření na místě pro účely projektu, dále provedení energetických výpočtů a ústní upřesnění požadavků na ústřední vytápění a zdravotechniku. Jedná se o výměnu stávajícího zdroje tepla a zateplení půdního prostoru. Jedná se o objekt, který je v současné době zásobován teplem ze stávající plynové kotelny o instalovaném výkonu 3x50 kW. Koncepce nového stavu bude odpovídat původnímu stavu – nově budou osazeny opět tři plynové tentokrát už kondenzační kotle o výkonu každého do 50 kW a většina stávajícího zařízení bude vyměněna za nové. Uvažuje se ze zateplením půdy budovy, kde je umístěná kotelna, položením nejméně 200mm minerální vlny a pochozí lávky. Tímto krokem dojde ke snížení energetické náročnosti, nicméně snížení nebude tak markantní, aby se promítlo do koncepce zdroje tepla. 

Instalace nové moderní plynové kotelny je ekonomicky výhodným a zároveň vzhledem ke stáří původního zařízení nezbytným krokem; zejména z toho důvodu je předveden návrh výměny stávajícího za nový zdroj tepla a demontáže stávajících komponent. 

V souladu s požadavkem investora bude dům vybaven novým zdrojem tepla po demontáži toho stávajícího; principielně bude systém zásobování teplem zachován, bude však modernizován. Stávajících vnitřních domovních rozvodů a otopných ploch se projekt nedotýká, ty zůstanou stávající – dojde k napojení nového zdroje tepla na tyto stávající vnitřní rozvody v obdobných místech, kde je napojen zdroj stávající. 

Nový zdroj tepla je koncipován v souladu s požadavky na moderní, úsporný a automatický zdroj tepla (plynové kondenzační kotle) při současné minimalizaci provozních i investičních nákladů. Projekt respektuje hygienické požadavky. Dokumentace strojní části zdroje tepla zahrnuje tyto profese: Ústřední vytápění, zdravotně technické instalace, plynoinstalace, měření a regulace, stavební úpravy. 
2. ZDROJ TEPLA – DEMONTÁŽE, NOVÁ KONCEPCE

Stávající kotelna obsahuje tři plynové atmosférické kotle závislé na vzduchu v místnosti, jsou tedy zhotoveny neuzavíratelné průrazy pro přívod větracího a spalovacího vzduchu. V chodbičce před hlavním prostorem kotelny je umístěna bezpečnostní plynová armatura a hlavní uzávěr kotelny, a pokračující plynovod, který se rozšiřuje na akumulační prostor pod kotli a napojuje jednotlivé spotřebiče. V místnosti je dále rozdělovač a sběrač pro celkem 5 topných větví, jsou zde rozvaděče MaR, a havarijní signalizace poruchových stavů, je zde umístěno bezpečnostní a expanzní zařízení a také zásobník teplé vody vč. napojení na zdravotechnické rozvody. V místnosti je také podlahová vpusť, a odkouření kotlů je řešeno vždy samostatným potrubím vedeným nad střechu stávající rozměrnou instalační šachtou. 

Výkresová část obsahuje rozsah navrhovaných demontáží – bude demontováno veškeré hlavní zařízení, jako jsou kotle, oběhová čerpadla, zásobník teplé vody, hydraulický vyrovnávač dynamických tlaků, rozdělovač a sběrač topné vody. Dále budou demontována napojení na zdravotechnické rozvody vč. armatur a cirkulačního čerpadla (jedná se však pouze o krátké úseky potrubí), dále bude demontováno odkouření plynových kotlů, přívod plynu vč. akumulačního prostoru v rozsahu od kotlů po ponechanou bezpečnostní plynovou armaturu. Rozvody topné vody budou demontovány po úseky jednotlivých topných větví pod stropem – jednotlivé větve vč. vystrojení, oběhových čerpadel a armatur budou demontovány. A stávající regulace bude vyměněna za nové zařízení, stávající rozvaděče budou ponechány a použitelné komponenty havarijní signalizace mohou být zachovány, rozhodne odborný dodavatel stavby. 
Podle požadavku investora na vlastní zdroj tepla, který bude svým provozem ekonomicky výhodnější, zejména pak modernější, je předložen tento návrh. 
Nové zařízení bude umístěno v původním rozmístění jako stávající zdroj, plynové kotle na stěně instalační šachty, rozdělovač a sběrač na stěně kolmé ke kotlům, nový zásobník teplé vody bude umístěn do pozice původního. Místnost bude i nadále sloužit jako kotelna III. Kategorie dle ČSN 07 0703. Dispozice prostor bude stavebně upravována pouze v nejnutnějším rozsahu – demontáže a zpravení povrchu, vyspravení maleb, omítek a povrchů, základek pod zásobníkový ohřívač, menší průrazy pro potrubí a kapsy pro konzoly; další úpravou je zřízení otvoru pro potrubí odkouření a přívodu spalovacího vzduchu do uzavřených plynových spotřebičů (plynové kotle v provedení turbo) – je navrženo oddělené odkouření každého plynového kotle, kdy spalinové cesty v provedení koaxiálním povedou instalační šachtou nad střechu, koaxiální potrubí v systému DN110/160 (spalinová trubka DN110 a potrubí DN160, které bude z mezikruží přivádět spalovací vzduch).   
Nové zařízení bude umístěno výhradně v prostorách ve vlastnictví investora; vlastnická práva jiných subjektů nebudou dotčena nebo omezena.
2.1 UMÍSTĚNÍ NOVÉHO ZDROJE TEPLA, ÚPRAVY STÁVAJÍCÍHO STAVU
Plynové kondenzační kotle a další příslušenství zdroje tepla (ohřívač teplé vody, expanzní nádoby…) budou umístěny do stávající plynové kotelny.  
V souladu s požadavkem investora, otopných ploch a stávajících topných větví se úprava zdroje tepla nedotýká – nové topné rozvody vyvedené ze zdroje tepla budou přepojeny na stávající topné větve, jejichž účel a dimenze se nezmění; i nadále bude v provozu celkem 5 topných větví:

· Vytápění části budovy – Krček

· Vytápění části budovy – 2.NP

· Vytápění části budovy – 1. a 3. NP

· Přívod topné vody pro přípravu teplé vody

· Přívod topné vody pro stávající VZT zařízení a dohřev vzduchu. 


Pokud jde o zdravotechnické rozvody, uvažuje se jejich úprava pouze v rozsahu s instalací nového zdroje tepla – přepojení stávajících rozvodů k novému ohřívači teplé vody, vybavení novým cirkulačním čerpadlem a pojistnou sestavou na přívod studené vody. 


Přívod plynu bude řešen novým krátkým úsekem rozvodu napojeného na stávající plynovod za stávající bezpečnostní plynovou armaturou (BAP), rozvod bude přiveden do hlavního prostoru kotelny (ocel DN40) a rozšířen na tzv. akumulační prostor (1,5m dlouhý úsek dimenze DN150), ze kterého budou vyvedeny odbočky pro nové kotle.


Technologie kondenzačních kotlů si vyžaduje odvod vznikajícího kondenzátu – produkt vychlazování spalin pod rosný bod za účelem snížení komínové ztráty a tedy zvýšení účinnosti. pH kondenzátu plynových kondenzačních kotlů se pohybuje v rozmezí 2,8-5,5; kondenzát bude veden přes neutralizační zařízení pro vyrovnání pH na hodnotu 6,9. A dále bude neutralizovaný kondenzát veden gravitačně ke stávající podlahové vpusti (vedení se uvažuje v podlaze, nutná stavební výpomoc).


Zdroj tepla bude napojen na stávající elektrický zdroj a rozvaděče v místnosti, tyto budou nově vystrojeny regulačními a ovládacími prvky pro nový zdroj tepla (konkrétní moduly budou vybrány s ohledem na specifikaci výrobce kotlů).
2.2 TECHNICKÉ ŘEŠENÍ NOVÉHO ZDROJE TEPLA


Koncepce nového zdroje tepla objektu domova pro seniory byla rozhodnuta po prohlídce řešeného prostoru. Schéma zapojení bylo zvoleno investičně méně náročné, přesto velmi komfortní. Zdrojem tepla pro vytápění a přípravu teplé vody budou tři plynové kondenzační kotle o modulovatelném výkonu 10 – 49,5 kW. Tyto budou zavěšeny na vyhrazené místo na zeď – viz půdorys kotelny. Bude se jednat o plynovou kotelnu III. kategorie, dle ČSN 07 0703. Kotle budou plnit úlohu hlavního zdroje pro vytápění a pro přípravu teplé vody a jako zdroj tepla pro stávající VZT zařízení. Teplá voda bude topnou vodou z kotlů připravována pomocí samostatné topné větve, nikoli přímo z kotlového okruhu – viz schéma zapojení. Kotle obsahují oběhové čerpadlo kotlového okruhu, pojistný ventil (max. 3 bary). Spotřeba zemního plynu jednoho kotle je Qmax.=5,3 m3/h. Od všech kotlů musí být odváděn kondenzát (v max. množství při úplném využití kondenzačního principu 2x 5 l/h; tedy celkem 15 l/h – tato hodnota je teoretickým maximem, kterého bude dosaženo pouze za předpokladu provozu při teplotním spádu 40/30⁰C) – bude zaústěn do kanalizace. V základním návrhu je uvažováno zaústění gravitačně, nebyla-li by tato možnost technicky proveditelná, musela by být instalována malá stanice pro přečerpávání kondenzátu. Kondenzát bude před zavedením do kanalizace neutralizován.


Jedná se o uzavřené spotřebiče (tzv. turbo) s nuceným přívodem spalovacího vzduchu a nuceným odvodem spalin přímo do venkovního prostoru (přes fasádu). Z hlediska příslušných předpisů je možné tento typ agregátu umístit do libovolné místnosti bez ohledu na její kubaturu a větrání. Pro kotel je třeba zvolit takové místo instalace, které umožní potřebný přístup v případě obsluhy nebo servisní prohlídky. Odkouření kotlů bude provedeno vždy vlastním koaxiálním rozvodem (DN110/160). 
 Ve vyhrazeném prostoru bude dále instalován nepřímotopný zásobník teplé vody o objemu 200lt. ve kterém bude topnou vodou z kotlů připravována teplá voda. Zásobník teplé vody je možné vybavit elektrickými topnými tělesy (max. 4,5 kW); zejména pro termickou hygienizaci proti bakteriím Legionella, avšak vzhledem k výstupní teplotě topné vody z plynového zdroje a jeho výkonové kapacitě považuji instalaci dodatečného tělesa za nadbytečné; o instalaci rozhodne investor. 

V kotelně bude umístěn kromě kondenzačních kotlů např. sdružený rozdělovač a sběrač, ze kterého budou vyvedeny topné větve – celkem 5, stejně jako v původním stavu a rozvody budou napojeny na rozvody pod stropem. Dále zde bude umístěn hydraulický vyrovnávač dynamických tlaků (HDTV) a expanzní nádoba o objemu 80 litrů, expanzní nádoba na pitnou vodu, neutralizační box pro odváděný kondenzát, úpravna dopouštěné vody (změkčení případně demineralizace – požadovaná kvalita topné vody se liší s ohledem na konkrétního výrobce).
Otopná plocha v objektu zůstane ponechána původní. Teplotní spád média bude novým zdrojem upravován podle venkovní teploty – ekvitermní regulace.

 Celkové schéma zapojení s plynovými kotly a zásobníkem TV zajistí dostatečnou dodávku tepla na přípravu teplé vody, a zároveň umožní dosáhnout minimálních provozních nákladů. Umístění zdroje tepla, způsob napojení, odstupové vzdálenosti atd. – musí být provedeny dle pokynů výrobce!!! Návrh umístění je proveden ve výkresové části.
3. ROZVODNÉ POTRUBÍ

Nové potrubí ÚT v kotelně domova pro seniory je navrženo ocelové. Oběh topné vody pro vytápění a ohřev teplé vody budou zajišťovat oběhová čerpadla. Teploměry, odvzdušnění, vypouštění apod. je nutno umístit dle ČSN 06 0830 a dle zvyklostí oboru vytápění.

3.1 SCHÉMA ZAPOJENÍ ZDROJE TEPLA
Navrženo je klasické a osvědčené schéma zapojení, které zajistí správnou funkci s vysokou účinností i dlouhou životnost zařízení zdroje tepla; zároveň ctí doporučení výrobce hlavního zařízení. Z každého plynového kotle bude vyveden rozvod dimenze DN32 spojující se ve společný rozvod kotlového okruhu (DN65). Od kotlů bude veden společný rozvod k hydraulickému vyrovnávači dynamických tlaků (pro max. průtok 12m3/h) – nulový bod. Oběh topné vody v kotlovém okruhu zajistí vestavěná oběhová čerpadla v kotlích; v primárním okruhu je vždy nutné mít vyšší průtok, než na straně topných větví – dosaženo rozdílným teplotním spádem. Z nulového bodu bude vyveden rozvod k sdruženému rozdělovači a sběrači topné vody pro pět topných větví: 

· 1. Topná větev (ocel DN32) pro vytápění části objektu – „Krček“ s vlastním oběhovým čerpadlem a směšovacím trojcestným ventilem, s měřičem tepla, jm. průtok 1,55 m3/h.
· 2. Topná větev (ocel DN32) pro vytápění části objektu – „2.NP“ s vlastním oběhovým čerpadlem a směšovacím trojcestným ventilem, s měřičem tepla, jm. průtok 1,55 m3/h.
· 3. Topná větev (ocel DN32) pro vytápění části objektu – „1+3.NP“ s vlastním oběhovým čerpadlem a směšovacím trojcestným ventilem, s měřičem tepla, jm. průtok 3,1 m3/h.
· 4. Topná větev (ocel DN32) pro přípravu teplé vody s vlastním oběhovým čerpadlem, bez směšování, s měřičem tepla, jm. průtok 2,0 m3/h.
· 5. Topná větev (ocel DN32) pro dohřev vzduchu pro stávající vzduchotechniku; oběh topné vody a regulaci zajistí stávající regulační a směšovací uzel, který je součástí stávající VZT. Komunikace se zdrojem tepla bude vyvedením bezpotenciálového vstupu a zřízení relé ve zdroji tepla, větev osazená měřičem tepla, uvažovaný jm. průtok 1,4 m3/h.
Oběhová čerpadla budou s proměnnou regulací otáček. Provoz zdroje tepla zajistí systém MaR, viz dále. 
3.2 NAPOJENÍ NOVÉHO ZDROJE KE STÁVAJÍCÍM ROZVODŮM
Místa napojení jsou zřejmá z výkresové části. 

3.2.1. PLYNOINSTALACE

Do objektu je přiveden NTL plynovod, v chodbičce před hlavním prostorem kotelny je osazen hlavní uzávěr kotelny a BAP. Za stávající ponechanou BAP bude plynovod zhotoven nově, ocel DN40 přivedený přes stěnu do hlavního prostoru kotelny. Maximální spotřeba zemního plynu plynovými kotli je 3x5,3m3/hod. Kapacita nebude novým stavem navýšena, stávající plynoměr vyhoví. Plynovod bude dále zaveden k plynovým kotlům; v úseku před plynovými kotly bude provedeno rozšíření plynovodu na tzv. akumulační prostor dimenze DN150 vč. vzorkovacího kohoutu a manometru. Z tohoto 1,5 m dlouhého úseku budou vyvedeny odbočky pro napojení spotřebičů – ocel DN25 s kulovým kohoutem pro plyn, a jedna odbočka bude vybavena manometrem; každý plynový kotel bude dopojen přes ohebnou hadici DN25.
Realizace vnitřní instalace plynu podléhá projektu (dimenze potrubí), dále technickým předpisům zejména G 704 01 (dříve ČSN 38 6441) a zvyklostem zhotovitele, které jsou v souladu s předpisy (upravené potrubí, povrchová úprava a ochrana potrubí, detaily provedení ve zdi atd.). Vlastní instalace plynovodu v objektu bude provedena z klasického ocelového černého potrubí alt. měděného materiálu určeného k tomuto účelu. Trasa vedení potrubí plynu v objektu je patrná z výkresové dokumentace, avšak bude upřesněna na stavbě. 

Prostupy přes nosné zdi musí být v ocelové chránič​ce. Po​trubí procházející stěnou a chráničkou musí být opatřeno proti korozi ná​těrem a nesmí být na něm rozebíra​telný spoj. Chránička musí být z jedné strany utěsněna. Pokud jsou stěny pro​vedeny ze škvá​rových nebo plynosili​kátových tvárnic, musí být všechny prostupy opatřeny chráničkami. Spád potrubí je ke spot​řebičům a k nátrubkům se zátkou.


Uvedení plynového zařízení do provozu se provádí dle TPG 704 01. Odborný dodavatel zařízení zajistí výchozí re​vizi.

Tlakové zkoušky, revizní zpráva 


Provádění tlakových zkoušek bude dle ČSN EN 12327, TPG 704 01 a TPG 702 01. Dodržení požadavků na tlakové zkoušky musí být zajištěn pověřenou osobou.


Zkoušený úsek musí být natlakován za stálého dozoru na požadovanou hodnotu tlaku. K měření tlaku musí být použity tlakoměry s třídou přesnosti alespoň 0,6 a měřicím rozsahem odpovídajícím nejvýše 1,5násobku zkušebního tlaku (600 kPa). V odůvodněných případech je možno použít registrační tlakoměr třídy 1. Provede se kontrola, zda došlo k natlakování celého úseku zkoušeného potrubí. V případě, kdy je zkušební tlak ovlivňován změnami teploty, je možno teplotu měřit teploměrem se stupnicí, na niž lze odečíst alespoň 1 K.

Měřicí přístroje musí být v souladu s příslušnými normami nebo technickými podmínkami a musí mít platný doklad o kalibraci. Tlakoměry musí splňovat požadavky EN 837-1, EN 837-2 a EN 837-3, pokud se na ně tyto normy vztahují.

Zkušební zařízení musí odolat stanovenému tlaku. Musí být zajištěno, aby nedošlo k natlakování zkoušeného úseku nad stanovenou hodnotu zkušebního tlaku. Musí být učiněna vhodná opatření k vyloučení případného ohrožení osob a okolí. Zkouška se provádí před nátěrem nebo zaizolováním plynovodu a jeho zakrytím omítkou (výjimkou jsou části plynovodu opatřené tovární izolací, prostupující chráničkami, ochrannými trubkami nebo uložené na jiných nepřístupných místech plynovodu a v bytových a instalačních jádrech, jejichž plynovody jsou opatřeny ochranným nátěrem již u výrobce). Nepovolané osoby nesmí během zvyšování tlaku vstupovat do blízkosti zkoušeného úseku, ani na něm provádět jakékoli práce. V případě potřeby se rozmístí výstražné tabulky. Na zkoušeném úseku smějí být prováděny pouze práce související s tlakovou zkouškou. Při tlakových zkouškách nesmějí být armatury v uzavřené poloze. Potrubí, které nemá odolnost proti působení sil v jeho koncových bodech, musí být v průběhu zkoušky zajištěno konstrukčně nebo jiným způsobem proti pohybu. Úsek plynovodu má být po úspěšném ukončení tlakových zkoušek uveden co nejdříve do provozu. V opačném případě má úsek plynovodu zůstat natlakován. Před uvedením do provozu se kontrolou tlaku v uvedeném úseku zjistí, zda nedošlo k jeho poškození.
3.2.2
SPLAŠKOVÁ KANALIZACE

Do stávající vnitřní splaškové kanalizace v místnosti vyhrazené pro nový zdroj tepla bude zaústěn přes zápachové uzávěry odvod kondenzátu od plynových kondenzačních kotlů (v max. množství při úplném využití kondenzačního principu 2x 5 l/h; tedy celkem 7 l/h; tato hodnota je teoretickým maximem, kterého bude dosaženo pouze za předpokladu provozu při teplotním spádu 40/30⁰C
) a pojistných ventilů. V místnosti je osazená podlahová vpusť, tato bude zprůchodněna a využita pro vedení odpadů z kotelny; potrubím HT40 bude v podlaze přiveden neutralizovaný kondenzát a odkap pojistných ventilů a zaústěn tak do kanalizace. 

Pokud by to nebylo technicky možné, je nutno odvod kondenzátu od plynových kotlů a pojistných ventilů svést přes zápachové uzávěry do automatické přečerpávací stanice kondenzátu, ze které bude kondenzát přečerpán a napojen do stávající splaškové kanalizace pod stropem suterénu. Na odvodu kondenzátu bude instalováno neutralizační zařízení doporučené výrobcem.

Stávající odpadní potrubí a kanalizační přípojku tato PD neřeší. Stávající splašková kanalizační přípojka bude kapacitně vyhovovat navýšení při odvodu kondenzátu.

3.2.3
VNITŘNÍ VODOVOD

Instalací nového zdroje tepla dojde k nahrazení způsobu přípravy teplé vody. V současnosti je teplá voda připravována stávajícím zdrojem tepla v nepřímotopném zásobníku teplé vody v řešené technické místnosti. Ohřívač vč. všech napojení bude demontován, stávající rozvody budou přepojeny k novému zařízení a vybaveny novými armaturami. Doporučuji provést kontrolu a případné doplnění stávající izolací rozvodů studené i teplé vody s cirkulací. 

Ve vyhrazené technické místnosti – v kotelně – bude instalován nový zdroj tepla s plynovými kondenzačními kotli, které budou topnou vodou vedenou samostatnou topnou větví připravovat teplou vodu v nepřímotopném zásobníku teplé vody – užitný objem 200l. Studená voda bude k novému zařízení přivedena ze stávající přípojky, původní odbočkou pro přípravu teplé vody, která se nachází v řešené místnosti, která bude prodloužena a osazena novými armaturami – jedná se o úsek PP-RCT d40 iz. 9 mm studené vody napojené k novému zdroji tepla pro přípravu teplé vody a také dopouštění topné vody. Větev může být vybavena podružným vodoměrem (dle rozhodnutí investora). Z přívodu studené vody před zásobníkem bude dále zhotovena nová odbočka k dopouštění topného systému (přivedená k úpravně vody pro změkčení/demineralizaci napouštěné a dopouštěné vody, viz dále) – i tato odbočka může být vybavena podružným vodoměrem – rozhodne investor.
Stávající rozvod studené vody bude ponechán bez úprav (případně dojde k přeložení části potrubí z důvodu stavební činnosti, případně může být rozvod celkově vyměněn za rozvod o stejné dimenzi, vedený v původních trasách); navrhuje se pouze zkontrolovat a případně opravit a doplnit stávající tepelné izolace. Z navrhovaného zdroje tepla budou vyvedeny nové rozvody teplé vody s cirkulací. Tyto budou napojeny na stávající nacházející se v kotelně, bude se tedy jednat o nové velmi krátké úseky. 


 Změnou způsobu přípravy teplé vody však nedojde ke změně celkové potřeby vody odebírané ze stávající vodovodní přípojky – již v současné době přípojka slouží pro zásobení objektu studenou vodou a také pro přípravu teplé vody přímo v objektu. Kapacitně tedy i nadále přípojka vyhoví. 


Veškeré zdravotechnické roz​vody je nutno řádně tepelně zaizolovat - nesmějí zůstat tepelné mosty, rozvody studené vody je nutno izolovat parotěsně!!! Tloušťka tepelné izolace bude dle vyhlášky 193/2007 Sb. Tepelné izolace musí být provedeny důsledně – nesmí být ponechány tepelné mosty, izolace musí být řádně upevněna, nesmí být ponechány mezery mezi jednotlivými částmi izolace. 
Všechny nové rozvody vody pro pitné účely budou provedeny z trub PP-RCT PN 20 – studená voda, teplá voda, cirkulace. 
3.2.4 TOPNÁ VODA




Ze schématu zapojení zdroje tepla je zřejmé, že sekundárních topných rozvodů a otopných ploch se změna zdroje tepla nedotýká. Z kotelny je vyvedeno celkem 5 topných větví, které jsou vyvedeny pod strop a dále k otopným plochám. Na úseky pod stropem budou rozvody nových topných větví přepojeny. 

3.2.5 ELEKTROINSTALACE
Nové zařízení zdroje tepla bude napájeno ze stávajícího rozvodu elektřiny v objektu, bude využito stávajícího napájení, jako je tomu v případě původní kotelny. Ve stávajícím rozvaděči bude instalováno nové zařízení, které zajistí ovládání a napájení všech spotřebičů vč. regulačního zařízení. Ochrana proti nebezpečnému dotyku bude řešena v souladu s příslušnými legislativními předpisy. 

3.3 ÚPRAVA A DOPLŇOVÁNÍ TOPNÉ VODY

V rámci nového zařízení je na topném systému navržen pro odkalení vypouštěcí kohout – v nejnižším místě. Před jednotlivými oběhovými čerpadly budou instalovány filtry. Systém TV bude odkalován u zásobníku TV (filtr doporučuji vložit na hlavní přívod studené pitné vody za hlavní uzávěr vody a před vodoměr).

První napouštění otopné soustavy musí být provedeno vodou upravenou na parametry předepsané výrobcem hlavního zařízení – plynových kotlů. K úpravě smí být použity pouze výrobky schválené výrobcem. Vyhovují parametry změkčené vody dány technickou normou VDI 2035:  

Celková tvrdost 

<20 l/kW 
- <11,2 °dH

20-50 l/kW
- <8,4 °dH

>50 l/kW 
- <0,11 °dH

Pro ochranu hlavního zařízení pro stávající soustavu bude na zpětném potrubí před kotli osazen separátor nečistot dle doporučení výrobce. 

Elektrická vodivost v okruhu se nesmí výrazně zvýšit (+100 μs/cm), a to ani po delší době provozu, bez zvýšení dávkování. Automatická alkalizace vody v systému (zvýšení ph způsobené odplyňováním oxidu uhličitého) začíná za různých podmínek. pH vody v okruhu musí mít během provozu hodnotu 8,2 až 9,0. Po osmi týdnech provozu a následně každý rok je třeba kontrolovat hodnotu ph, elektrickou vodivost a obsah výrobku v topné vodě. Naměřené hodnoty musí být zaznamenány v servisní knize.

Výrobce také umožňuje vyšší stupeň ochrany v podobě úplného či částečného odsolení plnící vody (demineralizace). Elektrická vodivost odsolené dodatečné vody nesmí překročit hodnotu 15 μs/cm při úplném odsolení a 180 μs/cm při částečném odsolení. Elektrická vodivost v okruhu nesmí během plnění překročit hodnotu 50 ms/cm při úplném odsolení a 370 μs/cm při částečném odsolení.

Doporučení projektanta je 

1) první plnění soustavy provést upravenou demineralizovanou vodou, a stejně tak každé další plnění soustavy. 

2) dle doporučení výrobce dodat do soustavy jeden z předepsaných ochranných inhibitorů, 
3)vzhledem k nízkému objemu vody, která bude do systému dopuštěna pro zachování provozního tlaku soustavy (a to po celou dobu životnosti) nemusí být na úseku pro dopouštění být osazena změkčovací ani demineralizační patrona (při splnění bodu 1), případně dle doporučení výrobce může být malá demineralizační patrona na přívod studené vody pro dopouštění topné vody osazena a ponechána. 
Filtry umístěné před oběhovými čerpadly je nutno pravidelně kontrolovat a čistit, tj. zpočátku 1-2x za měsíc, po půlročním provozu 1-2x za rok.

Za účelem doplňování systému ÚT bude ve strojovně zdroje tepla (v blízkosti externí expanzní nádoby) zřízen výtok studené vody opatřený výtokovým ventilem, zpětnou klapkou, (příp. vodoměrem) a vývodem pro pryžovou hadici. Pro dopouštění může být instalována automatická plnicí armatura s manometrem s možností nasazení pryžové hadice a kulový kohout (toto však považuji za nadbytečné) alternativně elektromagnetický uzavírací ventil propojený s čidlem tlaku v soustavě. Na plnicí armatuře se nastaví minimální povolený tlak v ÚT, při jehož dosažení se začne do ÚT automaticky dopouštět topná voda (při jeho překročení armatura automaticky dopouštění do ÚT ukončí - uzavře se). Nedoporučuji však nechat toto propojení dopouštění jako trvalé. Topnou vodu dopouštět vždy za přítomnosti osoby zaškolené dodavatelem topenářských prací. Odvod kondenzátu od plynových kondenzačních kotlů a pojistných ventilu zaústit do nejbližší kanalizace (bude přečerpáván nuceně).
3.4 MATERIÁL, VŠEOBECNÉ ZÁSADY
Na vhodná místa rozvodů je navržena instalace teploměrů (na přívodní i zpětné potrubí). Před oběhovými čerpadly budou instalovány závitové filtry – doporučuji s jemnými oky.
Potrubí ocelové či z přesné uhlíkové oceli (případně při záměně za měděné) je nutno umístit na konzoly a závěsy tak, aby se jejich tíha a dilatační síly nepřenášely na armatury (zajistit pevnými body). Konzoly, závěsy, pevné body a další prvky pro uchycení potrubí je nutno ukotvit na nosné části stavební konstrukce.

Veškeré potrubí bude instalováno dle zvyklostí oboru – bude vedeno ve spádu 0,4 % pro odvzdušnění a vypouštění, nejvyšší místa budou opatřena odvzdušňovacími ventily, nejnižší místa vypouštěcími kohouty. Umístění odvzdušňovacích a vypouštěcích ventilů se upřesní na místě.

Max. vzdálenosti konzol ocelového potrubí:


[image: image2.emf]VNĚJŠÍ (DN) NEIZOLOVANÉ IZOLOVANÉ

10 1,25 m 1 m

15 1,5 m 1,25 m

20 2 m 1,7 m

25 2,25 m 1,9 m

32 2,75 m 2,35 m

40 3 m 2,65 m


4. ZABEZPEČOVACÍ ZAŘÍZENÍ

V souladu s ČSN 06 0830 tvoří pojistné zařízení pojistné ventily integrované v kotlích, otevírací přetlak 300 kPa. Expanzní zařízení bude tvořit uzavřená tlaková expanzní nádoba s membránou o objemu 80 l. Expanzní potrubí bude napojeno na topný systém v libovolném místě na zpátečku. Průměr expanzního potrubí bude min. DN 25. Na expanzním potrubí bude před nádobou instalován manometr s trojcestným ventilkem a kulový kohout s vypouštěním; dále zde bude osazen kohout s možností nasazení hadice pro dopouštění topné vody upravenou vodou z rozvodu studené vody, v blízkosti dopouštění bude instalován pojistný ventil (otevírací přetlak 300 kPa). Expanzní nádoba bude na nožkách a ustavena bude na podlaze ve vhodném místě (viz půdorys). Montáž expanzní nádoby provést dle pokynu výrobce. Schéma zapojení vč. dimenzí - viz výkres. 
Součástí schématu zapojení jsou manometry. Za studeného stavu je nutno nastavit tlak o cca 40-50 kPa (4-5 m v.s.) vyšší, než je výška sloupce vody a tento tlak vyznačit na manometru jako nejnižší provozní tlak (provede odborný dodavatel). Při jeho podkročení je nutno doplnit vodu do systému ÚT (viz odst. 4.).

5. AUTOMATICKÁ REGULACE A MĚŘENÍ

5.1 OBECNĚ

Zdroj tepla bude vybaven typovým systémem automatické regulace, který je součástí dodávky kotlů; trojice kotlů bude vybavena kaskádovým modulem pro jejich vzájemné řízení, s doplnění o moduly ovládající jednotlivé topné větve. Kotelna bude vybavena signalizací nedovolených (havarijních) stavů a také nadřazeným systémem vzdáleného ovládání. Navrhované řešení automatické regulace a měření vč. vnitřní elektroinstalace kotelny vychází z požadavků technického zadání a splňuje požadavky na moderní systém regulace provozních a průmyslových objektů. Řeší tedy problém kvalitní regulace s minimálními požadavky na spotřebovanou energii. 


Použitím kvalitních regulačních a řídících prvků bude dosaženo vysoké provozní spolehlivosti při splnění max. úspor spotřebované energie. 

Obecně musí regulační systém zajistit zejména: 

· ekvitermní regulaci topné vody pro vytápění;

· regulaci teploty teplé vody (TV) na konstantní, předem zvolenou teplotu;

· ovládání přepínání 3cestného směšovacího ventilu, zapínání a vypínání oběhového čerpadla;
· zajištění nedovolených a havarijních provozních stavů vč. signalizace;

· dálkový přenos hlavních sledovaných veličin (teplota topné vody, teplota teplé vody, chod kotlů a oběhových čerpadel apod.) vč. hlášení poruch (přes internet nebo SMS);

· vytváření trendů, grafické zobrazení trendů, porovnání hodnot pro provádění energetického manažerství vč. odesílání dat (přes internet).
5.2 TECHNICKÝ POPIS SYSTÉMU MAR


Základní řízení provozu kotlů bude provedeno řídícími jednotkami, které jsou součástí dodávky kotlů. Tyto jednotky zajišťují základní funkce kotlů (kaskádní regulaci výstupní teploty topné vody, ovládání směšovače a čerpadla v okruzích ÚT a přípravu TV, dále budou vybaveny jedním relé pro přijímání napěťového kontaktu ze stávajícího VZT systému, alternativně bude provedeno beznapěťovým kontaktem pro povel kotlům a nastavením požadované teploty pro větev pro dohřev vzduchu.

Řídící systém MaR zajišťuje :

-kaskádové připojování kotlů podle potřeby topných okruhů s pravidelným střídáním chodu kotlů 

-regulaci teploty topné vody pro okruhy ÚT podle časového týdenního programu a venkovní teploty s ovládáním servopohonu směšování

-regulaci teploty teplé vody TV se zásobníkem TV podle časového týdenního programu 

-automatický chod kotlových čerpadel s možností ručního ovládání

-automatický chod oběhových čerpadel ÚT s možností ručního ovládání

-automatický chod nabíjecího čerpadla TV s možností ručního ovládání

-automatický chod cirkulačního čerpadla TV s možností ručního ovládání

-zimní a letní provoz zdroje tepla

Regulaci provozu kotlů, okruhů ÚT a přípravy TV zajišťuje řídící systém, složený z těchto komponent :

· Řídící modul kaskády kotlů – zajišťuje základní regulaci kotlů a kaskádní řízení kotlů PK1,PK2, PK3

· Ekvitermní modulační regulátor – slouží k nastavování a ovládání

· Poruchová signalizace

· Moduly topných větví

· 3x rozšiřující modul směšované topné větve – zajišťuje řízení a regulaci (pro 1. topnou větev),

· rozšiřující modul ovládání přípravy teplé vody 

· napěťový alt. beznapěťový kontakt ze stávajícího systému VZT

Popis regulačních okruhů 
Kaskádní regulace provozu kotlů

Na společném výstupu z kotlů  - je umístěn teploměr, snímající okamžitou teplotu na výstupu. Na základě potřeby tepla pro vytápění bude řídicí systém (modul kaskádové regulace) provádět postupné zapojování a odpojování kotlů, včetně ovládání okamžitého výkonu hořáků.

K řízení kotlů bude sloužit modul regulace kotlů. Tento bude rovněž zajišťovat minimální teplotu na vratu do kotlů, k zabránění nízkoteplotní koroze kotlů.

Sekvence spínání je odvozována na základě údajů z teploměrů a je korigována také podle venkovní teploty. Kotle jsou propojeny přes sběrnici LON nebo EMS/UBA.

Řídící systém sleduje provozní čas kotlů a zajistí jejich rovnoměrné opotřebení. Zároveň je na displeji signalizován stav jednotlivých kotlů.

Pomocí tlačítek na čelním panelu bude mít obsluha možnost provést zásah do regulačního okruhu podle okamžitého požadavku nebo nastavení kotlové teploty.

Regulace teploty ÚT 

Teplota topné vody v každé topné větvi pro ÚT je regulována na požadované hodnotě směšováním topné a vratné vody trojcestným směšovacím ventilem se servopohonem. Požadovaná hodnota na výstupu ze směšovače je vypočtena řídícím systémem (modul kaskádové regulace) podle  časového programu a dále je korigována podle tepelné setrvačnosti okruhů, odvozené z dynamického průběhu teploty, měřené na výstupu ze směšovacího ventilu snímačem teploty.

Na základě vypočtených okamžitých hodnot jsou vydávány řídící jednotkou povely pro servopohon směšovacího ventilu a pro chod oběhového čerpadla. 

Požadované teploty a jejich časové průběhy je možné zadávat z panelu řídící jednotky podle požadavků uživatele. Pomocí tlačítek na panelu je možné nastavit denní nebo týdenní časový průběh regulace. V případě potřeby jej lze jednoduše změnit pomocí ovládacích tlačítek na panelu.

Chod oběhového čerpadla je zastaven automaticky při uzavření servopohonu ÚT (např. při překročení venkovní teploty nad požadovanou mez - implicitně je nastavená hodnota 17⁰C , při poklesu venkovní teploty je opět uvedeno do chodu).


Na panelu je signalizován stav jednotlivých výstupních zařízení (chod, otevřeno/zavřeno).

Pomocí tlačítek na čelním panelu bude mít obsluha možnost provést zásah do regulačního okruhu podle okamžitého požadavku.


Ostatní funkce nutné pro provoz kotelny budou zajištěny z rozvaděče měření a regulace, umístěného na zdi naproti kotlům. 
Jedná se o tyto funkce:

· napájení kotlů – pevný přívod nebo přes zásuvku

· napájení, jištění a ovládání chodu oběhových čerpadel
· poruchová signalizace
Upozornění:

Před uvedením kotlů do provozu servisním technikem výrobce musí být provedeno:

· propojení snímačů teploty s řídícími jednotkami kotlů

– venkovní čidlo

– čidlo na anuloidu

– čidlo na výstupu ÚT (celkem 3)

  –  napěťový alt. beznapěťový kontakt stávajícího VZT systému

– čidlo v zásobníku TV
· propojení servopohonu směšovacího ventilu s řídícími jednotkami kotlů

· propojení oběhových čerpadel s řídícími jednotkami kotlů (čerpadla budou zapojena z rozvaděče, mimo kotlová čerpadla)

– kotlové čerpadlo K1

– kotlové čerpadlo K2
– kotlové čerpadlo K3
– oběhové čerpadlo ÚT1
– oběhové čerpadlo ÚT2
– oběhové čerpadlo ÚT3
– nabíjecí čerpadlo TV

– cirkulační čerpadlo TV

Poznámka: Při zapojení i nastavení jednotek řízení kotlů je třeba dodržet doporučení výrobce kotlů a technické pokyny uvedené v dokumentaci pro montáž kotlů.
Pro ovládání nového zdroje tepla a jednotlivých topných větví bude vybrána typová regulační sestava doporučená konkrétním výrobcem hlavního zařízení – kotlů. Tento systém bude dále umožňovat vzdálenou správu kotelny přes internet. 
5.3 PORUCHOVÁ A HAVARIJNÍ SIGNALIZACE 

Poruchové a havarijní stavy v provozu jsou snímány samostatnými snímači, nezávisle na řídící jednotce.  Sleduje se překročení těchto havarijních stavů:

HAVÁRIE :

1)  stisk havarijního STOP tlačítka

2)  zaplavení kotelny

3)  překročení koncentrace plynu v prostoru kotelny  

4)  překročení teploty v prostoru kotelny

5)  překročení teploty topné vody

6)  nízký tlak topné vody

7) překročení teploty teplé vody


Při dosažení poruchového nebo havarijního stavu dojde k odstavení kotelny z provozu a současně je porucha signalizována na displeji poruchové jednotky.


Při dosažení poruchového stavu (měkká porucha) dojde k uzavření havarijního uzávěru BAP a tím odstavení kotelny z provozu a současně je havárie signalizována na displeji poruchové jednotky. Po pominutí poruchy dojde k obnovení původní funkce. Záznam o poruše je nadále k dosažení na poruchové jednotce, do vymazání obsluhou.

Při dosažení havarijního stavu (tvrdá porucha) dojde k uzavření havarijního uzávěru BAP a tím odstavení kotelny z provozu. Vypnutí signalizace se provede z displeje poruchové jednotky po odstranění havarijního nebo poruchového stavu, poté je při havárii třeba potvrdit odstranění kvitací na displeji.

Provozovatel je povinen zajistit proškolení obsluhy tak, aby byl proveden včasný zásah k odstranění poruchového nebo havarijního stavu.

5.4 NADŘAZENÁ REGULACE – DÁLKOVÝ PŘENOS DAT 

Dle požadavku investora bude regulační systém doplněn o nadřazenou regulaci s možností přenosu dat pomocí internetu nebo SMS zpráv. Přenášeny budou hlavní informace, sledované veličiny – provoz kotlů, oběhových čerpadel, teploty – topné vody, teplé vody a zejména informace o vzniklých poruchových stavech. Cílem je umožnit monitorování provozu kotelny a dálkové sledování poruchových a havarijních stavů, aby bylo možno ihned na nestandardní a poruchové chování zdroje tepla zareagovat. Součástí funkcí nadřazené regulace bude: vytváření trendů, grafické zobrazení trendů, porovnání hodnot pro provádění energetického manažerství vč. odesílání dat (přes internet).
5.5 OCHRANA ZDRAVÍ A BEZPEČNOST PRÁCE

Prostory z hlediska úrazu el. proudem : normální dle čl. 320.N4

Ochrana: Ochrana před nebezpečným dotykem neživých částí je provedena:

základní - samočinným odpojením od zdroje napájecího napětí podle ČSN 33 2000-4-41 

doplňková - pospojováním.

Ochrana před  nebezpečným dotykem živých částí el. zařízení je řešena některou z těchto ochran : krytím, polohou, zábranou,izolací, nebo doplňkovou izolací podle ČSN 33 2000.

Kabelové rozvody: budou provedeny celoplastovými kabely, uloženými v kabelových drátěných roštech a ve vkládacích lištách LV. Kabely jsou typu CYKYa  JYSTY.

Napájení rozvaděče: je zajištěno samostatným přívodem ze stávajícího rozvaděče elektroinstalace. Jedná se o jednofázový přívod kabelem CYKY 3Cx 2,5. Do rozvaděče bude (po případné demontáži nepotřebných okruhů) doplněn jistič 16A s charakteristikou B. Umístění rozvaděče je na výkrese půdorysu.

Napájení kotlů: Kotle budou napájeny z rozvaděče. Zařízení kotlů je připraveno pro připojení na síť 230V 50Hz, v provedení TN-S (přívod ke kotli kabelem 3Cx2,5). Před uvedením kotle do provozu musí být na tomto přívodu provedena revize.

V blízkosti připojovacího místa určit a označit svorku pro napojení kotlů na ochranné pospojování kotelny. 

Napájení čerpadel: Čerpadla budou napájena a ovládána přes stykače s přepínači AUT-0-RUČNĚ z rozvaděče přes jednofázové jističe. Ovládání čerpadel je z řídících jednotek kotlů. Čerpadla jsou připravena pro připojení na síť 230V 50Hz, v provedení TN-S (přívody kabelem 3Cx1,5). 

Vnější vlivy

Vnější vlivy v prostoru kotelny jsou považovány za prostory normální z hlediska normy ČSN332000-3 a 332000-5-51. Prostory z hlediska úrazu el. proudem: normální dle čl. 320.N4. Protokol ovlivu prostředí není součásti této projektové dokumentace.
Předpisy

Elektrická instalace bude provedena dle platných a doporučených norem ČSN. Instalace je schopna provozu po provedené revizi dle ČSN 33 2000-6-61. Opravy a údržbu může provádět osoba s vyšší elektrotechnickou kvalifikací přezkoušena dle vyhlášky 50/78 sb. Na rozvaděči se umístí výstražné Tabulky. Majitel si zajistí pravidelné zkoušení proudových chráničů 1x ročně. Elektromontáže musí provádět odborná firma pracovníky, kteří splňují podmínky vyhl. č. 50/78sb a ČSN 343100. Veškeré práce na elektrickém zařízení (údržba, kontrola, opravy) mohou být prováděny pouze při respektování ustanovení normy ČSN EN 50110-1.

Ochrana před mechanickým poškozením kabelů je provedena polohou resp. uložením v kabelových lištách LV, kabelových žlabech a u svodů v ochranných trubkách.

Krytí el. přístrojů, těsnost  instalace a volba vedení odpovídají danému prostředí a  podkladům, vč.  stupně kvalifikace  osob pro obsluhu a  údržbu el. zařízení. 

Obsluhu zařízení budou provádět pouze osoby provozovatelem prokazatelně poučené.  Způsob obsluhy bude zpracován do provozních předpisů, které je provozovatel povinen zajistit.

Veškeré odborné práce v rozvaděčích a na instalaci musí provádět odborník s patřičnou kvalifikací.

Elektrická instalace je vyprojektována tak, aby vyhovovala všem platným normám, vyhláškám a bezpečnostním předpisům.

Ochrana vedení před mechanickým poškozením bude provedena podle ČSN. Elektrická instalace je volena tak, aby při běžném užívání nemohlo dojít k mechanickému poškození. Je uložena ve vkládacích lištách LV.

Krytí el. předmětů, těsnost instalace, volba vedení pro dané prostředí, podklady jsou provedeny v souladu s požadavky ČSN.

Ochrana vedení, strojů a zařízení před přetížením a zkraty: 

Jištění je provedeno proti zkratu a proti přetížení buď jističi, nebo pojistkami. Při dimenzování jistících prvků je dodržena selektivita jištění.

Barevné značení vodičů je v souladu s normou ČSN 34 0165. Barevné značení vodičů při realizaci musí výše uvedené normě odpovídat. Barevné značení musí zůstat zachováno i v provoze a uživatel musí dbát, aby uváděná ČSN 34 0165 byla dodržována i při údržbě a opravách el. zařízení.

Revize el. zařízení a hromosvodů předepisuje způsob provádění revizí veškerých el. zařízení, včetně příslušných uzemnění. Výchozí revize el. zařízení se stanou podkladem pro kolaudační řízení. Tuto revizi pro příslušné zařízení provede dodavatel stavby. Periodické revize si bude uživatel zajišťovat svými pracovníky sám. Lhůty jsou dány ČSN. 

5.6 KABELOVÉ TRASY  A MONTÁŽNÍ PRÁCE

Kabelové trasy budou vedeny prostoru kotelny volně v kabelových drátěných žlabech (vedeno pod stropem). Nad sdruženým R/S a nad kotly použít drátěný žlab 50x50, svislé svody mimo žlaby provést v ochranných trubkách, silové kabely v kovových, ovládací a měřící v plastových.

Zbytek je možno vést ve vkládacích lištách typu LV po stěnách. Kabely pro rozvod nn a kabely pro rozvod mn budou vedeny odděleně v samostatných kabelových lištách nebo žlabech. Mimo kotelnu pak budou rozvody vedeny v drážkách ve zdi nebo kabelových lištách.

Stínění kabelů JYSTY  budou propojena vzájemně na místě rozvaděčů a zde propojena s ochranným vodičem PE.

Montážní práce musí provádět firma s odbornou způsobilostí a zkušenostmi v oboru MaR. Při montáži a zprovoznění je nutno bezpodmínečně dodržovat pokyny výrobců a dodavatelů jednotlivých zařízení.

5.7 MĚŘENÍ
Hlavní fakturační měření dodané elektřiny bude měřeno samostatně – pravděpodobně na stávajícím elektroměru (rozhodne dodavatel elektřiny, zda to bude možné, nebo zda bude nutno zřídit samostatný elektroměr pro nový zdroj tepla). 

Hlavní fakturační měření spotřeby pitné vody bude na stávajícím vodoměru. Měření odběru vody pro přípravu teplé vody bude realizováno jedním společným podružným vodoměrem umístěným v přívodním potrubí studené vody před ohřívačem vody.
Na každou topnou větev bude umístěn podružný měřič tepla, požadavek zadavatele.
6. PŘÍPRAVA TEPLÉ VODY
Příprava teplé vody (TV) bude celoročně řešena z nového zdroje tepla v jednom zásobníkovém ohřívači vody. Bude použit zásobník teplé vody se dvěma trubkovými výměníky  (teplosměnná plocha 2x1 m2). Užitný objem nádoby je 200litrů. 


Příprava teplé vody bude probíhat přednostně před vytápěním (zajistí regulační systém zdroje tepla). Regulace zajistí ohřev teplé vody na požadovanou teplotu a zároveň zajistí vysokou účinnost zdroje tepla (viz schéma na výkrese). Teplota TV se nastaví na regulátoru v rozmezí 46 až 50 °C. Doporučuje se alespoň jednou měsíčně zvýšit teplotu TV na 60 – 70 °C po dobu 1 hodiny pro odstranění bakterií Legionella v zásobníku a pomocí cirkulace i v celém rozvodu teplé vody a pomocí výtoku vody i v mísicích bateriích. Další podrobnosti musí řešit Místní provozní řád (časy, režim zabezpečení s ohledem na zabránění opaření osob a poškození kanalizačního systému vlivem vtékání vody příliš vysoké teploty – při odpouštění této ohřáté vody z výtokových baterií). Místní provozní řád je v souladu s legislativními předpisy dodávkou provozovatele kotelny.
Na straně studené vody do zásobníku bude instalována pojistná sestava, tj. pojistný ventil otevírací přetlak 600 kPa, zpětná klapka, expanzní nádoba na pitnou vodu o objemu 25 l pro 10 barů, uzavírací armatury, vypouštěcí kohout. Mezi expanzní nádobu a T-kus bude nainstalována průtočná armatura flowjet, která bude sloužit k uzavírání a vypouštění. Na straně cirkulace bude instalované nové oběhové cirkulační čerpadlo s uzavíracími klapkami a zpětnou klapkou. 
Upozorňuji na nutnost řádného a důsledného zaizolování nových (a případně i stávajících) rozvodů studené i teplé vody a cirkulace (předepsaná tloušťka izolace, zaizolování armatur, tvarovek, prostupů stavebními konstrukcemi atd.).
7. OTOPNÁ PLOCHA

Otopných ploch se dokumentace zdroje tepla nedotýká. Topná voda bude ekvitermně regulovaná ve zdroji tepla, doregulace pak bude probíhat na jednotlivých tělesech. Aby tato regulace byla možná, navrhuje se výměna stávajících nefunkčních radiátorových armatur vč. termoregulačních hlavic na jednotlivých otopných tělesech – na všech otopných tělesech mimo dvou trubkových – viz dále. Na tělesa typu Ventil Kompakt (VK), který je 5 kusů, budou instalovány pouze termoregulační hlavice. Dvě novější trubková otopná tělesa v koupelnách („žebříky“) jsou opatřena novými termoregulačními ventily vč. hlavic, tyto zde budou ponechány. V jednom případě dojde k výměně i otopného tělesa, které je poškozeno korozí (je instalováno ve vlhkém prostředí). Nové těleso se navrhuje s úpravou pro instalaci do vlhkého prostředí. Součástí návrhu nových radiátorových armatur je i návrh zaregulování tzv. „druhé regulace“ ventilu. Podrobnosti k výměně otopného tělesa a radiátorových armatur a taky návrh nastavení „druhé regulace“ – viz tabulka v příloze této technické zprávy.
8. VÝPOČTOVÉ HODNOTY

Jmenovitý topný výkon nového zdroje tepla: 3x 10-49,5 kW (plynové kondenzační kotle)
Tepelná ztráta objektů: max. 110 kW (pro venkovní výpočtovou teplotu minus 15°C)
Potřeba tepla (průměr):

· celkem na vytápění: 595 GJ/rok
· celkem na přípravu TV: 80 GJ/rok

· celkem v objektu: 675 GJ/rok
Potřeba zemního plynu (pro vytápění, přípravu TV)
· max. hodinová: 3x5,3 m3/h

· celkem: 19,5 až 21,5 tis. m3/rok
Topné médium: voda 70/55 °C (stávající otopná soustava)
Max. provozní teplota: ÚT: 88 °C

Max. provozní tlak ÚT: 300 kPa (na pojistném úseku kotlového okruhu), 300 kPa na straně topných větví
9. TEPELNÉ IZOLACE, NÁTĚRY

Veškeré potrubí a armatury v novém zdroji tepla budou izolovány izolačními pouzdry z minerální vlny, menší dimenze pak termoizolačními trubicemi. Celková tloušťka izolace bude shodná s dimenzí potrubí. Jako povrchová vrstva tepelné izolace z minerální vlny se navrhuje ochranná hliníková fólie. Tloušťka tepelné izolace bude dle vyhlášky č. 193/2007 Sb. 
Dle požadavku investora je do dokumentace nového zdroje tepla také vložena položka pro zateplení půdního prostoru objektu. Strop nad nejvyšším podlažím bude zateplen ze strany nevytápěné půdy. Podlaha půdy bude zbavena nečistot a zateplena volně loženou minerální izolací ve dvou vrstvách (v celkové tloušťce 300 mm), bude použito minerální tepelné izolace s hodnotou tepelné vodivosti λ,d=0,032 W/m*K. Minerální izolace bude opatřena prachotěsnou a difúzní fólií, která bude lokálně přitížena proti jejímu vzedmutí. Pro přístup ke střešním revizním okénkům bude v půdním prostoru zhotoven komunikační chodník, jehož rám bude zhotoven z dřevěných fošen na stojato s příčným vodorovným ztužením po cca 1,5m. Pochozí plocha bude tvořena OSB deskami v tl. 24mm, případně dřevěnými deskami. Před uložením tepelné izolace je nutno dřevěné prvky krovu, které budou tepelnou izolací následně zakryty, naimpregnovat přípravkem k tomuto účelu určeným. Stejně tak je nutno naimpregnovat nové dřevěné prvky použité v souvislosti s pochozí lávkou.
10. POŽADAVKY NA OSTATNÍ PROFESE


Projekt nového zdroje tepla je nutno koordinovat s ostatními profesemi. Důležitou součástí je koordinace se stavební částí, elektro a MaR a zdravotechnikou.

10.1 Stavební:

Kapsy pro konzoly.

Průrazy pro potrubí.

Stavební úpravy místnosti spojené s instalací nového zařízení

Provedení průrazů pro koaxiální odtah spalin a nasávání spalovacího vzduchu, 
Zaústění odvodu kondenzátu a odkapu pojistných ventilů do stávající kanalizace (vedení kanalizačního potrubí v podlaze ke stávající podlahové vpusti) 
Zateplení stropní konstrukce v půdním prostoru objektu
10.2 Elektro a MaR


Zapojení zdroje tepla a regulátoru vč. čidel.



Uzemnění vodivých částí.


Vzdálená správa kotelny, typová regulace
10.3 Zdravotechnika: 



Zřízení výtoku studené vody pro dopouštění systému ÚT.



Důsledné zaizolování zdravotechnických rozvodů.


Přepojení stávajících rozvodů k novému zásobníkovému ohřívači
Neutralizace pH kondenzátu od plynových kotlů a odkapu od pojistného ventilu a jeho zaústění do kanalizace (přes zápachovou uzávěru) případně přečerpávání nuceně.

Úprava dopouštěné vody do topného systému – demineralizace
Nový úsek plynoinstalace, připojení plynových spotřebičů
11. ZÁVĚR

Projekt je vypracován v souladu s platnými předpisy a normami ČSN, zejména:

ČSN 06 0830 – Zabezpečovací zařízení 
ČSN 06 0310 – Ústřední vytápění - projektování a montáž

ČSN 33 2000-5-51 ed. 2 – Elektrická instalace budov – Část 5-51: Výběr a stavba elektrických zařízení – Všeobecné předpisy

Při návrhu a zpracování byly mimo jiné použity tyto normy a předpisy:

- zákon 274/2001 Sb. o vodovodech a kanalizacích

- vyhláška MZ 428/2001 Sb. o vodovodech a kanalizacích

- ČSN 01 3462 Výkresy vodovodu

- ČSN 73 0873 Zásobování požární vodou

- ČSN 75 5401 Navrhování vodovodního potrubí

- ČSN 75 5455 Výpočet vnitřních vodovodů
- ČSN 75 6760 Vnitřní kanalizace

- ČSN EN 12056-1 až 5 Vnitřní kanalizace - Gravitační systémy
- Vyhláška č. 409/2005 Sb. o hygienických požadavcích na výrobky přicházející do  

přímého styku s vodou a na úpravu vody
- ČSN EN 806-1,2,3 Vnitřní vodovod pro rozvod vody určené k lidské spotřebě

- ČSN EN 1717 Ochrana proti znečištění pitné vody ve vnitřních vodovodech zpětným průtokem
ČSN EN 12 1,2,3,4 (38 6413) Zásobování plynem – Plynovody s nejvyšším provozním tlakem do 16 barů včetně – Část 1: Všeobecné funkční požadavky, Část 2: Specifické funkční požadavky pro polyethylen (nejvyšší provozní tlak do 10 barů včetně), Část 3: Specifické funkční požadavky pro ocel, Část 4: Specifické funkční požadavky pro rekonstrukce; 

ČSN EN 12 327(38 6414) Zásobování plynem – Tlakové zkoušky, postupy při uvádění do provozu a odstavování z provozu – Funkční požadavky; 

ČSN EN 12 732 (38 6412) Zásobování plynem – Svařování ocelového potrubí – Funkční požadavky; 

Diagnostické metody: 

TPG 700 24 Označování plynovodů a přípojek; 

TPG 702 01 Plynovody a přípojky z polyetylénu; 

TPG 702 03 Opravy plynovodů a přípojek z polyetylenu; 

TPG 702 04 Plynovody a přípojky z oceli s nejvyšším provozním tlakem do 100 barů včetně; 

TPG 702 08 Opravy ocelových plynovodů a přípojek s nejvyšším provozním tlakem do 5 barů včetně (platnost od (1.1.2007); 

TPG 704 01 Odběrná plynová zařízení a spotřebiče na plynná paliva v budovách; 

TPG 905 01 Základní požadavky na bezpečnost provozu plynárenských zařízení; 

TPG 913 01 Kontrola těsnosti a činnosti spojené s problematikou úniku plynu na plynovodech a plynovodních přípojkách (nahrazují TPG 913 01 schválená 26.10.1998)
Na všech rozvodech vody i kanalizace musí být před jejich zakrytím provedeny zkoušky – tlaková a těsnosti dle ČSN 75 6760. O jejich průběhu musí být vystaven protokol. Rozvody vody musí být před zprovozněním propláchnuty a desinfikovány. Zařizovací předměty a rozvod vody musí být ochranně pospojován proti nebezpečnému dotyku. Následná realizace díla musí splňovat platné legislativní požadavky vč. všech bezpečnostních předpisů – zejména Nařízení vlády č. 591/2006 Sb. 

Tato dokumentace a následná realizace díla musí splňovat platné legislativní požadavky vč. všech bezpečnostních předpisů – zejména Nařízení vlády č. 591/2006 Sb. Doporučuji projekt dodržet, změny konzultovat s projektantem. Při realizaci dbát na platné bezpečnostní předpisy! Montáž musí provádět odborná firma dle ČSN 06 0310 a ČSN 06 0830.
12. PŘÍLOHA – TABULKA K VÝMĚNĚ TERMOSTATICKÝCH VENTILŮ
� Množství odváděného kondenzátu bylo stanoveno podle informací od výrobce kotle výpočtem podle empirické hodnoty 0,14 kg/kWh. Teoretické maximum množství odváděného kondenzátu je vzhledem k průměrné potřebě tepla 35,2 m3/rok. Skutečné množství odváděného kondenzátu nepřesáhne cca 35% uvedeného maxima (kondenzát vzniká při nižších provozních teplotách, takový se očekává pouze v režimu vytápění (nikoli v režimu přípravy teplé vody) a nikoli během celé otopné sezóny (v době nízkých venkovních teplot bude teplotní spád vyšší nad rozsahem úplné kondenzace)). Proto je uvedena jako závazná hodnota množství odváděného kondenzátu 12,4 m3/rok.
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List1

		VNĚJŠÍ (DN)		NEIZOLOVANÉ		IZOLOVANÉ

		10		1,25 m		1 m

		15		1,5 m		1,25 m

		20		2 m		1,7 m

		25		2,25 m		1,9 m

		32		2,75 m		2,35 m

		40		3 m		2,65 m
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